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Rijeka europska luka različitosti – Opatija nezaboravna 
srednjoeuropska destinacija!
Na obali Kvarnerskog zaljeva je smještena Rijeka, treći  grad po veličini u Hrvatskoj. Mađarska je vlada još u 19. stoljeću zbog 
idealnog zemljopisnog položaja i dubine mora u Kvarnerskom zaljevu razvila grad Rijeku u jednu od najvećih europskih luka 
i tada  moćno industrijsko središte. Prije nekoliko godina Rijeka je pobijedila na natječaju EU i proglašena je za europsku 
prijestolnicu kulture (EPK) 2020 godine. Upravo je to jedan od razloga što smo 9. Mitteleuropa Blasmusikfest  2018 preselili 
iz Splita jednim dijelom u Rijeku  na  čuveno  riječko korzo na kojem će biti održan svečani mimohod orkestara a potom 
zajedničko muziciranje svih orkestara kao uvertiru za natjecanje puhački orkestara koje će biti održano u Opatiji tom 
svojevrsnom elitnom predgrađu Rijeke, prelijepom  biseru Jadrana.    
Opatija je vodeće turističko mjesto u Hrvatskoj za organizaciju raznih evenata (festivala, koncerata izložaba i drugih 
kulturnih i sportskih događaja  tijekom cijele godine sa  mnoštvom kulturno zabavnih sadržaja. Predivna priroda, parkovi, 
stare austro-ugarske vile, šetališta i plaže ne  privlače samo turiste iz Srednje Europe nego i iz cijelog  svijeta.  Opatija 
svojom  srednjoeuropskom (austrougarskom) tradicijom i izgledom izdvaja se od ostalih turističkih mjesta jer je njezina, 
iako kratkotrajna povijest koja počinje krajem 19 stoljeća  vrlo  bogata i životopisna. Opatija je postala mondeno ljetovalište 
i lječilište austrougarske monarhije, luksuzno središte za odmor, te nekom vrstom bečke podružnice na sjevernom Jadranu. 
Danas je  Opatija  top destinacija  hrvatskog turizma, jedinstveni spoj Srednje Europe i Jadranskog mora!
U kontekstu navedenog svim orkestrima želim dobrodošlicu i uspješan nastup na festivalu kao i ugodan i nezaboravan 
boravak na Kvarnerskoj rivijeri, posebice u gradu Rijeci i nadasve  u Opatiji bajnoj.
                
                                    

Rijeka, der europäische Hafen der Vielfalt – Opatija, ein 
unvergessliches mitteleuropäisches Reiseziel
An der Küste der Kvarner-Bucht liegt Rijeka, die drittgrößte Stadt in Kroatien. Die ungarische Regierung hat Rijeka schon 
im 19. Jahrhundert aufgrund der idealen geogra�schen Lage und Tiefe des Meeres zu einem der größten Häfen Europas 
und einem damals starken Industriezentrum ausgebaut. Vor einigen Jahren hat Rijeka einen EU-Wettbewerb gewonnen 
und wurde zur Europäischen Kulturhauptstadt (EKH)2020 ernannt. Gerade darin liegt der Grund, warum ein Teil des 9. 
Mitteleuropa Blasmusikfestes aus Split nach Rijeka versetzt wurde, und zwar auf den berühmten Korzo von Rijeka, wo 
die festliche Parade der Orchester statt�nden wird. Danach folgt ein gemeinsamer Auftritt aller Orchester als Auftakt zum 
Wettbewerb der Blasorchester in Opatija, dieser Perle der Adria, einer Art Elitevorstadt von Rijeka. Opatija ist ein führendes 
Reiseziel in Kroatien was die Organisation verschiedener Events betri�t - Festspiele, Konzerte, Ausstellungen und andere 
Kultur- und Sportevents werden das ganze Jahr über organisiert und bieten eine Vielfalt an Kultur und Unterhaltung. Die 
wunderschöne Natur, Parks, alte Villen aus österreich-ungarischer Zeit, Promenaden und Strände ziehen viele Touristen 
aus Mitteleuropa und der ganzen Welt an. Opatija unterscheidet sich von anderen touristischen Orten durch seine 
mitteleuropäische (österreich-ungarische) Tradition und Aussehen. Die sehr reiche und lebhafte touristische Geschichte 
Opatijas reicht bis ins Ende des 19. Jahrhunderts. Opatija war ein mondäner Ferien- und Kurort der österreich-ungarischen 
Monarchie, ein luxuriöses Reiseziel und sozusagen ein Klein-Wien an der Adria. Heute gilt Opatija als ein Top-Reiseziel 
Kroatiens mit seiner einzigartigen Verbindung von Mitteleuropa und Adria.  In diesem Kontext heiße ich alle Orchester 
herzlich willkommen und wünsche sowohl einen erfolgreichen Auftritt beim Blasmusikfest als auch einen angenehmen 
und unvergesslichen Aufenthalt an der Kvarner-Riviera, in der Stadt Rijeka und vor allem im traumhaften Opatija.

Damir Milić, prof.  
Direktor des Festivals
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Četvrtak / Thursday (April 26th)
10:00 – 17:00  Dolazak i smještaj  u Hotelu Uvala Scott 
                            (Arrival and accommodation in the Hotel Uvala Scott)
19:00 – 21:00  Večera (Dinner) Hotel Uvala Scott
 20:30 Sastanak organizatora sa predstavnicima orkestara. 
               (Meeting of organizers with representatives of orchestras  

  - individually)

Petak / Friday (April 27th)
07:00 – 09:00  Doručak (Breakfast) /Hotel Uvala Scott
08:30 – 13:00   Vježbanje orkestara (Exercising orchestras)
12:00 – 14:30   Ručak (Lunch)/ Hotel Uvala Scott 
15:00 – 17:00  Odlazak u grad Rijeku sa ili bez vodiča.  
                          (Departure to the town of Rijeka with or without a guide)
 18:00 Rijeka / Korzo ,Svečani de�le 10 orkestara s  nastupom riječkih  

  mažoretkinja. (Ceremonial parade 10 orchestras and performance  
  Rijeka majorettes.)

 18.:45 Rijeka/ Korzo Zajedničko sviranje  orkestara (4 skladbe)  
  (The orchestras together perform 4 composition: Najdraža Rijeko,  
  Serenada Opatiji, Show Time and Radetzky marsch).

20:30 – 22:00  Večera (Dinner) / hotel Uvala Scott

Subota / Saturday (April 28th)
06:00 – 9:00   Doručak (Breakfast) /hotel Uvala Scott
               Natjecanje na festivalskoj ljetnoj pozornici u Opatiji,
               (Competition at the stage of the festival in Opatija).
 08:30 Jugendblasorchetar Haag / Austrija
 09:15  Hardis - Jugendblasorchetar Hard /Austrija
 10:00 Goriški pihalni orkester / Slovenija
 10 45 Musikkapelle Pischeldorf /Austrija 
 11:25  Pihalni orkester Vrhpolje / Slovenija
 12:10 KUD Sveta Ana Rozga  Dubravica  / Hrvatska  
 12:50  Bauernkapelle Eberschwang /Austrija 
12:00 – 14:30  Lunch / Restoran Kvarner - Lovran
 15:45  Proglašenje rezultata natjecanja i dodjela priznanja na pozornici u  

  Opatiji. (Announcement of the results of the competition and  
  award of recognition/Opatija)

 16:30  Razgledavanje Opatije sa ili bez vodiča ili odlazak na   
  srednjovjekovni sajam (15 stoljeće) u  Veprinac iznad Opatije.

                (Sightseeing of the city Opatija with or without tourist guide or  
  going to a medieval fair (15th century) in Veprinac above Opatija)

20:00 – 22:00  Večera  (Dinner) Hotel Uvala Scott

Nedjelja / Sunday (April 29th)
 07:00 – 9:00  Breakfast 
 10:30 (Departure from the Hotel Uvala Scott)

Program festivala 2018 Opatija
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Jugendblasorchester Haag 
Austrija

Jugendblasorchester Haag iz Donje Austrije osnovan je 1967 od strane gradonačelnika Ernsta Hubera i ravnatelja glazbene 
škole Josefa Leeba. Orkestar je 2017 proslavio 50 godina svog postojanjai ima oko 50  mlađih članova. Prosječne dobi  17,4 
godine. Predsjednik je od 2015 godine  gradonačelnik LukasMichlmayer a dirigent orkestra je od 2016 Josef Frösch.
Orkestar je sudjelovao na mnogim manifestacijama u Austriji, EU; Kanadi, Rusiji, Kini a 2015 je uspješno sudjelovao i na 6. 
Mitteleuropa Blasmusikfest u Splitu.

Das Jugendblasorchester Haag aus Niederösterreich wurde 1967 von dem Bürgermeister Ernst Huber und dem Leiter der 
Musikschule Josef Leeb gegründet. 2017 hat das Orchester seinen 50sten Geburtstag gefeiert. Es besteht aus 50 jungen 
Musikern im Durchschnittsalter von 17,4 Jahren. Seit 2015 ist der Bürgermeister Lukas Michlmayer der Obmann des 
Orchesters, und der Kapellmeister ist seit 2016 Josef Frösch.
Das Orchester hat an vielen Veranstaltungen in Österreich, der EU, Kanada, Russland und China teilgenommen, und im Jahr 
2015 war es auch beim 6. Mitteleuropa Blasmusikfest erfolgreich.

Jugendblasorchester Haag of Lower Austria was founded in 1967 by Mayor Ernst Huber and Director of Music School, Mr. 
Josef Leeb. The Orchestra has celebrated its 50th anniversary in 2017 and has about 50 younger members. average age 17.4 
years. The president of the association has been Mayor Lukas Michlmayer since 2015 while the conductor of the orchestra 
since 2016 is Mr. Joseph Frösch. The orchestra participated in many events in Austria, EU; Canada, Russia, in the year 2015 
has also successfully participated at the 6th Mitteleuropa Blasmusikfest 2018 in Split.

Jugendblasorchester Haag iz Donje Austrije osnovan je 1967 od strane gradonačelnika Ernsta Hubera i ravnatelja glazbene 
škole Josefa Leeba. Orkestar je 2017 proslavio 50 godina svog postojanjai ima oko 50  mlađih članova. Prosječne dobi  17,4 
godine. Predsjednik je od 2015 godine  gradonačelnik LukasMichlmayer a dirigent orkestra je od 2016 Josef Frösch.
Orkestar je sudjelovao na mnogim manifestacijama u Austriji, EU; Kanadi, Rusiji, Kini a 2015 je uspješno sudjelovao i na 6. 

Das Jugendblasorchester Haag aus Niederösterreich wurde 1967 von dem Bürgermeister Ernst Huber und dem Leiter der 
Musikschule Josef Leeb gegründet. 2017 hat das Orchester seinen 50sten Geburtstag gefeiert. Es besteht aus 50 jungen 
Musikern im Durchschnittsalter von 17,4 Jahren. Seit 2015 ist der Bürgermeister Lukas Michlmayer der Obmann des 
Orchesters, und der Kapellmeister ist seit 2016 Josef Frösch.

Jugendblasorchester Haag of Lower Austria was founded in 1967 by Mayor Ernst Huber and Director of Music School, Mr. 
Josef Leeb. The Orchestra has celebrated its 50th anniversary in 2017 and has about 50 younger members. average age 17.4 
years. The president of the association has been Mayor Lukas Michlmayer since 2015 while the conductor of the orchestra 
since 2016 is Mr. Joseph Frösch. The orchestra participated in many events in Austria, EU; Canada, Russia, in the year 2015 

Uvodna skladba (Einspielstück):
Londonderry Air“ von Traditional von Jack Bullock

Obavezna skladba (P�ichtstück):
“Cloud(iu)s…der Wolkenmann“ von Thiemo Krass

Skladba po izboru (Selbstwahlstück): 
Fanfare for a new horizon“ von Thomas Doss
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Die Hardis, Jugendmusikanten der Burgermusik Hard  
Austrija

Omladinski orkestar – Gradska glazba Hard je osnovan 1991 godine u Hardu na Bodenskom jezeru u blizini grada  Bregenza 
(Voralberg). Orkestar se sastoji od 45 mlađih članova koji nastupaju na raznim manifestacijama diljem Austrije i inozemstva. 
U inozemstvu najbolji rezulat orkestar je postigao 2009 belgijskom gradu Neerpelt osvojivši premoćno prvo mjesto kao i u 
Splitu na  međunarodnom natijecanju Mitteleuropa Blasmusukfest  2015. Predsjednik udruge je gosp. Bernd Hartmann a 
od 2011 godine dirigent mladog orkestra  je gosp. Volker Bereuter

Das Jugendorchester der Bürgermusik Hard wurde 1991 in Hard am Bodensee gegründet, in der Nähe der Stadt Bregenz 
(Vorarlberg). Das Orchester besteht aus 45 jugendlichen Mitgliedern, die an verschiedenen Veranstaltungen sowohl in 
ihrer Heimat Österreich als auch im Ausland teilnehmen. Den größten Erfolg im Ausland hatte das Orchester 2009 in der 
belgischen Stadt Neerpelt, als es überzeugend den ersten Platz gewann, genauso wie 2015 in Split beim Mitteleuropa 
Blasmusikfest. Der Obmann des Vereins ist Herr Bernd Hartmann, und der Kapellmeister ist seit 2011 Herr Volker Bereuter.

Youth Orchestra - City Music Hard was founded in 1991 at Hard in Lake Constance near the town of Bregenz (Voralberg). The 
orchestra consists of 45 younger members performing at various events throughout Austria and abroad.In the abroad the 
best score of the orchestra was achieved  2009 in the Belgian town of Neerpelt. The orchestra also repeated that success in 
the 6th edition of MitteleuropaBlasmusikfest  2015  in the town Split with a gold plaque. The president of the association is 
Mr. Bernd Hartmann while Mr. Volker Bereuter since 2011 year is  conductor of young orchestra.

Omladinski orkestar – Gradska glazba Hard je osnovan 1991 godine u Hardu na Bodenskom jezeru u blizini grada  Bregenza 
(Voralberg). Orkestar se sastoji od 45 mlađih članova koji nastupaju na raznim manifestacijama diljem Austrije i inozemstva. 
U inozemstvu najbolji rezulat orkestar je postigao 2009 belgijskom gradu Neerpelt osvojivši premoćno prvo mjesto kao i u 
Splitu na  međunarodnom natijecanju Mitteleuropa Blasmusukfest  2015. Predsjednik udruge je gosp. Bernd Hartmann a 

Das Jugendorchester der Bürgermusik Hard wurde 1991 in Hard am Bodensee gegründet, in der Nähe der Stadt Bregenz 
(Vorarlberg). Das Orchester besteht aus 45 jugendlichen Mitgliedern, die an verschiedenen Veranstaltungen sowohl in 
ihrer Heimat Österreich als auch im Ausland teilnehmen. Den größten Erfolg im Ausland hatte das Orchester 2009 in der 
belgischen Stadt Neerpelt, als es überzeugend den ersten Platz gewann, genauso wie 2015 in Split beim Mitteleuropa 

Youth Orchestra - City Music Hard was founded in 1991 at Hard in Lake Constance near the town of Bregenz (Voralberg). The 
orchestra consists of 45 younger members performing at various events throughout Austria and abroad.In the abroad the 
best score of the orchestra was achieved  2009 in the Belgian town of Neerpelt. The orchestra also repeated that success in 
the 6th edition of MitteleuropaBlasmusikfest  2015  in the town Split with a gold plaque. The president of the association is 

Uvodna skladba ( Einspielstück):
The Universal Band Collection  II Just a Ballad von Jacob de Haan

Obavezna skladba (P�ichtstück): 
Legacy von Juames I. Swearingen

Skladba po izboru (Selbstwahlstück):
Blue Hole  von Thomas Asanger  
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Goriški pihalni orkester 
Slovenija

Goriški pihalni orkester iz Nove Gorice osnovan je 1961 godine i trenutno ima 40  aktivnih članova većinom mladih 
glazbenika. Uz mnogobrojne nastupe  na raznim događanjima i  državnim natjecanjima u Sloveniji  i u susjednoj Italiji, 
orkestar  je imao zapaženi nastup na 2.međunarodnom natjecanju  „Mitteleuropa Blasmusikfest 2011 u Splitu gdje je 
osvojio  prvo mjesto u najtežoj  A kategoriji i zlatnu plaketu za najbolje izvedenu  obveznu kompoziciju. Predsjednica društva 
je Božica Bone a  predsjednik orkestra je Simon Pintar dok je dirigent orkestra od 2009 god. gosp. Sandi Cej.

Goriški pihalni orkester aus Nova Gorica wurde 1960 gegründet und zählt zurzeit 40 aktive Mitglieder, meistens junge 
Musiker. Neben zahlreichen Auftritten bei verschiedenen Veranstaltungen und Nationalwettbewerben in Slowenien 
und Italien hatte dieses Orchester einen bemerkenswerten Auftritt beim 2. internationalen Wettbewerb „Mitteleuropa 
Blasmusikfest 2011“ in Split, bei dem es den ersten Platz in der schwierigsten A-Kategorie und die goldene Plakette für 
die beste Ausführung der P�ichtkomposition gewann. Die Präsidentin des Vereins ist Frau Božica Bone, der Obmann des 
Orchesters ist Herr Simon Pintar und der Kapellmeister ist seit 2009 Herr Sandi Cej.

Goriski Pihalni Orkester from Nova Gorica was founded in 1961 and currently has 40 active members mostly of young 
musicians. With numerous performances at various events and national competitions in Slovenia and neighboring Italy, 
the orchestra has had a remarkable performance on 2nd International Competition “Mitteleuropa Blasmusikfest 2011” in 
Split where he won �rst place in the heaviest category  and gold plaque for the best performed  obligatory composition. 
The president of the association is Mrs. Božica Bone, the orchestra president is Mr. Simon Pintar while conductor of the 
orchestra since 2009. Mr. Sandi Cej.

Goriški pihalni orkester iz Nove Gorice osnovan je 1961 godine i trenutno ima 40  aktivnih članova većinom mladih 
glazbenika. Uz mnogobrojne nastupe  na raznim događanjima i  državnim natjecanjima u Sloveniji  i u susjednoj Italiji, 
orkestar  je imao zapaženi nastup na 2.međunarodnom natjecanju  „Mitteleuropa Blasmusikfest 2011 u Splitu gdje je 

Goriški pihalni orkester aus Nova Gorica wurde 1960 gegründet und zählt zurzeit 40 aktive Mitglieder, meistens junge 
Musiker. Neben zahlreichen Auftritten bei verschiedenen Veranstaltungen und Nationalwettbewerben in Slowenien 
und Italien hatte dieses Orchester einen bemerkenswerten Auftritt beim 2. internationalen Wettbewerb „Mitteleuropa 
Blasmusikfest 2011“ in Split, bei dem es den ersten Platz in der schwierigsten A-Kategorie und die goldene Plakette für 

Goriski Pihalni Orkester from Nova Gorica was founded in 1961 and currently has 40 active members mostly of young 
musicians. With numerous performances at various events and national competitions in Slovenia and neighboring Italy, 
the orchestra has had a remarkable performance on 2nd International Competition “Mitteleuropa Blasmusikfest 2011” in 
Split where he won �rst place in the heaviest category  and gold plaque for the best performed  obligatory composition. 

 Uvodna skladba (Einspielstück): 
François Joseph Gossec: 1. Symphonie pour music que  militare  

              2. Pastorale larghetto
Obvezna skladba (P�ichtstück):   

Festa  Paesana  von Jacob de Haan.
Skladba po izboru (Selbstwahlstück): 
Rok Golob: Concert band goes to space - 

1. The journey - 2. The planet of innocence - 3. Finale
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Musikkapelle Pischeldorf  
Austrija

Musikkapelle Pischeldorf  iz malog  mjesta Pischeldorf (Donja Austrija) u blizini granice  sa Bavarskom (Njemačka) osnovana 
je 1922 godine. U počecima orkestar je brojio 10  članova da bi danas nakon 96 godina brojio 58 od toga 23 ženska i 35 muških 
aktivnih  članova. Orkestar je prepoznatljiv  diljem Austrije po svojim tradicionalnim kostimima i marševskoj formaciji sa 
dvije domaćice orkestra. Jednom na godinu orkestar organizira  proljetni koncert i odlazi na regionalno natjecanje gdje 
postiže vrlo dobre rezultate. Predsjednik orkestra je gosp. Rainer Kuchner  a dirigent orkestra je gosp. Manuel Kronberger.

Gegründet wurde die Musikkapelle Pischelsdorf im Jahr 1922, in einer kleinen Gemeinde in Oberösterreich, in der Nähe zu 
Bayern, Deutschland. In 96 Jahren Vereinsgeschichte ist die Musikkapelle von zehn Gründungsmitgliedern auf 58 aktive 
MusikerInnen gewachsen, davon 23 weibliche und 35 männliche Mitglieder. Nach außen präsentiert sich die Musikkapelle 
Pischelsdorf in einer original Innviertler Tracht und in Marschformation ergänzen das Gesamtbild zwei Marketenderinnen. 
Wichtige Ereignisse sind das jährliche Frühjahrskonzert und die regelmäßige Teilnahme an Konzert und Marschwertungen, 
bei denen immer sehr gute Erfolge erzielt werden können. Der Obmann der Kapelle ist Rainer Kücher und der Kapellmeister 
Manuel Kronberger.

The Musikkapelle Pischelsdorf was founded in 1922, in a small place in Upper Austria, near the border to Bavaria, (Germany). 
At the beginning of ist work, the orchestra counted 10 members. That number rose in 96 years of orchestra history to 58 
and it consits of 23 female and 35 male musicians. The orchestra wears for Austria and especially for this are a traditional 
costumes and in march formation two „Marketenderinnen“ accompany them. Once a year, the orchestra organizes a spring 
concert and participates in the regional competition, and achieves good results.The president of the association is Rainer 
Kücher and the conductor is Manuel Kronberger.

Musikkapelle Pischeldorf  iz malog  mjesta Pischeldorf (Donja Austrija) u blizini granice  sa Bavarskom (Njemačka) osnovana 
je 1922 godine. U počecima orkestar je brojio 10  članova da bi danas nakon 96 godina brojio 58 od toga 23 ženska i 35 muških 
aktivnih  članova. Orkestar je prepoznatljiv  diljem Austrije po svojim tradicionalnim kostimima i marševskoj formaciji sa 

Gegründet wurde die Musikkapelle Pischelsdorf im Jahr 1922, in einer kleinen Gemeinde in Oberösterreich, in der Nähe zu 
Bayern, Deutschland. In 96 Jahren Vereinsgeschichte ist die Musikkapelle von zehn Gründungsmitgliedern auf 58 aktive 
MusikerInnen gewachsen, davon 23 weibliche und 35 männliche Mitglieder. Nach außen präsentiert sich die Musikkapelle 
Pischelsdorf in einer original Innviertler Tracht und in Marschformation ergänzen das Gesamtbild zwei Marketenderinnen. 

The Musikkapelle Pischelsdorf was founded in 1922, in a small place in Upper Austria, near the border to Bavaria, (Germany). 
At the beginning of ist work, the orchestra counted 10 members. That number rose in 96 years of orchestra history to 58 
and it consits of 23 female and 35 male musicians. The orchestra wears for Austria and especially for this are a traditional 
costumes and in march formation two „Marketenderinnen“ accompany them. Once a year, the orchestra organizes a spring 
concert and participates in the regional competition, and achieves good results.The president of the association is Rainer 

Uvodna skladba (Einspielstück): 
Sympatria Marsch von Thomas Asanger

Obvezna skladba (P�ichtstück):  
Festa  Paesana  von Jacob de Haan

Skladba: po izboru (Selbstwahlstück): 
Snow White A Fantasy Adventure, Thomas Doss



Opatija 26.04 -29.04.2018.

8

Pihalni orkester Vrhpolje 
Slovenija

Pihalni orkester Vrhpolje iz malog mjesta Vrhpolje (Vipava) iz Vipavske doline (zapadna Slovenija) osnovan je 2002 godine i 
ima 45 aktivnih mlađih članova, prosječne dobi od 20 godina. Na 2. međunarodnom. natjecanju Mitteleuropa Blasmusikfest 
2011 u Splitu, orkestar je u III (C) kategoriji osvojio 1. mjesto i zlatnu plaketu. Od tada orkestar postiže najveći napredak  
i na državnom natjecanju u Sloveniji  2016 godine osvaja i mjesto sa 93,24 boda i prelazi u II (B) kategoriju po težini.  
Predsjednik orkestra je Tine Tončić a dirigent orkestra je Matjaž Meden.

Pihalni orkester Vrhpolje aus dem kleinen Ort Vrhpolje (Vipava) im Vipava-Tal (im Westen Sloweniens) wurde 2002 
gegründet und zählt 45 aktive Mitglieder im Durchschnittsalter von 20 Jahren. Beim 2. internationalen Wettbewerb 
„Mitteleuropa Blasmusikfest 2011“ in Split hat das Orchester in der Kategorie III (C) den 1. Platz und die goldene Plakette 
gewonnen. Seitdem hat das Orchester seinen größten Fortschritt gemacht und beim nationalen Wettbewerb in Slowenien 
2016 mit 93,24 Punkten den 1. Platz gewonnen und somit in die Kategorie II (B) gewechselt. Der Obmann des Orchesters 
ist Tine Tončić und der Kapellmeister ist Matjaž Meden.

Pihalni orkester Vrhpolje from small place Vrhpolje (Vipava) the Vipava Valley (western Slovenia) was founded in 2002 
and has 45 active younger members, averaging 20 years. At the 2nd International. Mitteleuropa Blasmusikfest 2011 
competition in Split, the orchestra won the 1st place in the III (C) category and the gold plaque. Since then, the orchestra 
has made the biggest progress and in the state competition in Slovenia 2016 won the place with 93.24 points and went to 
II (B) category by weight. The orchestra  president is Mr. Tine Toncic and  conductor of the orchestra is Mr. Matjaz Meden.

Pihalni orkester Vrhpolje iz malog mjesta Vrhpolje (Vipava) iz Vipavske doline (zapadna Slovenija) osnovan je 2002 godine i 
ima 45 aktivnih mlađih članova, prosječne dobi od 20 godina. Na 2. međunarodnom. natjecanju Mitteleuropa Blasmusikfest 
2011 u Splitu, orkestar je u III (C) kategoriji osvojio 1. mjesto i zlatnu plaketu. Od tada orkestar postiže najveći napredak  

Pihalni orkester Vrhpolje aus dem kleinen Ort Vrhpolje (Vipava) im Vipava-Tal (im Westen Sloweniens) wurde 2002 
gegründet und zählt 45 aktive Mitglieder im Durchschnittsalter von 20 Jahren. Beim 2. internationalen Wettbewerb 
„Mitteleuropa Blasmusikfest 2011“ in Split hat das Orchester in der Kategorie III (C) den 1. Platz und die goldene Plakette 
gewonnen. Seitdem hat das Orchester seinen größten Fortschritt gemacht und beim nationalen Wettbewerb in Slowenien 

Pihalni orkester Vrhpolje from small place Vrhpolje (Vipava) the Vipava Valley (western Slovenia) was founded in 2002 
and has 45 active younger members, averaging 20 years. At the 2nd International. Mitteleuropa Blasmusikfest 2011 
competition in Split, the orchestra won the 1st place in the III (C) category and the gold plaque. Since then, the orchestra 
has made the biggest progress and in the state competition in Slovenia 2016 won the place with 93.24 points and went to 

Uvodna skladba (Einspielstück): 
Ammerland von Jacob de Haan

Obvezna skladba (P�ichtstück):  
Festa  Paesana  von Jacob de Haan.

Skladba po izboru (Selbstwahlstück): 
Concert band goes to space(199), 1.Pot / The Journey -  Rok Golob
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Bauernkapelle Eberschwang  
Austrija

Bauernkapelle Eberschwang iz Eberschwanga (Gornja Austrija)  osnovana je 1942 godine u mjestu Eberschwang. Puhački 
orkestar ima 72 člana (29 žena i 43 muškarca) u svom repertoaru sviraju različite glazbene žanrove. Najznačajnije nastupe 
imali su u Hamburgu, Antwerpenu Rimu i  Berlinu. Na  poznatom natjecanju u Riva del Garde imali su uspješan nastup a 
u Austrijisu 2011 na državnom natjecaju postali državni prvaci,dok su 2014 bili sveukupn ipobjednici na IMT Vöcklabruck. 
Predsjednok udruge (obman) je gosp. Manfred Lang a dirigentorkestra je od 2001 gosp. Guenther Reiesegger.

Die Bauernkapelle Eberschwang aus Eberschwang (Oberösterreich) wurde 1942 gegründet im Orte Eberschwang.  
Das Blasorchester hat 72 Mitglieder (29 Frauen und 43 Männer). Auf dem Repertoire stehen verschiedene Musikgenres. Die 
wichtigsten Auftritte hatte das Orchester in Hamburg, Antwerpen, Rom und Berlin. Sie traten erfolgreich beim bekannten 
Wettbewerb in Riva del Garda auf, in Österreich wurden sie Nationalmeister beim Nationalwettbewerb und 2014 waren sie 
Allgemeinsieger beim IMT Vöcklabruck. Der Obmann des Vereins ist Herr Manfred Lang, und der Kapellmeister ist seit 2001 
Herr Guenther Reisegger.

Bauernkapelle Eberschwang from Eberschwanga (Upper Austria) was founded in 1942 in small city Eberschwang.  
The Wind Orchestra has 72 members (29 women and 43 men) in their repertoire playing various music genres. The most 
important performances were in Hamburg, Antwerp, Rome and Berlin. At the renowned competition in Riva del Garde, 
they had a successful performance and in Austria in 2011 they became national champions at the national competition, 
while in 2014 were the total prizes at IMT Vöcklabruck. The president of the association (obman) is Mr. Manfred Lang and 
the conductor’s band since 2001, Guenther Reiesegger.  

Bauernkapelle Eberschwang iz Eberschwanga (Gornja Austrija)  osnovana je 1942 godine u mjestu Eberschwang. Puhački 
orkestar ima 72 člana (29 žena i 43 muškarca) u svom repertoaru sviraju različite glazbene žanrove. Najznačajnije nastupe 
imali su u Hamburgu, Antwerpenu Rimu i  Berlinu. Na  poznatom natjecanju u Riva del Garde imali su uspješan nastup a 

Die Bauernkapelle Eberschwang aus Eberschwang (Oberösterreich) wurde 1942 gegründet im Orte Eberschwang. 
Das Blasorchester hat 72 Mitglieder (29 Frauen und 43 Männer). Auf dem Repertoire stehen verschiedene Musikgenres. Die 
wichtigsten Auftritte hatte das Orchester in Hamburg, Antwerpen, Rom und Berlin. Sie traten erfolgreich beim bekannten 
Wettbewerb in Riva del Garda auf, in Österreich wurden sie Nationalmeister beim Nationalwettbewerb und 2014 waren sie 

Bauernkapelle Eberschwang from Eberschwanga (Upper Austria) was founded in 1942 in small city Eberschwang. 
The Wind Orchestra has 72 members (29 women and 43 men) in their repertoire playing various music genres. The most 
important performances were in Hamburg, Antwerp, Rome and Berlin. At the renowned competition in Riva del Garde, 
they had a successful performance and in Austria in 2011 they became national champions at the national competition, 

Uvodna skladba (Einspielstück):               
Vilia, Franz Lehar.

Obavezna skladba (P�ichtstück):         
Music for a festival, Philip Sparke.

Skladba po izboru (Selbstwahlstück):  
Armenian Dances Part I, Alfred Reed
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Limena Glazba KUD-a Sv. Ana Rozga 
Hrvatska                 

Limena Glazba KUD-a Sv. Ana Rozga je  osnovana  1901. godine u općini Dubravica  u blizini grada Zagreba. Orkestar ima 40 
članova, nekoliko profesionalni glazbenika, većinom polaznika srednjih glazbenih škola i Glazbene akademije u Zagrebu. 
Orkestar redovito nastupa  na natjecanjima Zagrebačke županije te  već  dugo godina se plasiraju na državno natjecanja  
kao najbolji orkestar Zagrebačke županije . Limena glazba KUD Sv.Ana Rozga također nastupa  na raznim manifestacijama 
diljem Hrvatske i Slovenije. Predsjednik  udruge je gosp. Damir Čanzar  a orkestar  vodi  gosp  Marko Bobičanec

Die Blechmusik KUD Sv. Ana Rozga wurde 1901 in der Gemeinde Dubravica in der Nähe von Zagreb gegründet. Das Orchester 
hat 40 Mitglieder, darunter einige professionelle Musiker, aber meistens sind es die Schüler der Musikmittelschulen und 
Studenten der Musikakademie Zagreb. Das Orchester tritt regelmäßig bei den Wettbewerben in der Gespanschaft Zagreb 
auf und schon seit vielen Jahren kommt es weiter zu den Wettbewerben auf nationaler Ebene als das beste Orchester 
der Gespanschaft Zagreb. Die Blechmusik KUD Sv.Ana Rozga tritt auch bei verschiedenen Veranstaltungen in Kroatien und 
Slowenien auf. Der Obmann des Vereins ist Herr Damir Čanzar, und Herr Marko Bobičanec leitet das Orchester. 

The Wind  orchestra KUD Sv. Ana Rozga was founded in 1901 in the municipality of Dubravica near Zagreb. The orchestra 
has 40 members, some of them professional musicians, but most of them are the students of the music middle schools and 
students of the Zagreb Music Academy. The orchestra performs regularly in competitions in the County of Zagreb, and for 
many years it has continued to compete nationally as the best orchestra of the Zagreb County. The wind orchestra  KUD Sv. 
Ana  Rozga also performs at various events in Croatia and Slovenia. The chairman of the association is Mr. Damir Čanzar, and 
Mr. Marko Bobičanec leads the orchestra.

Limena Glazba KUD-a Sv. Ana Rozga je  osnovana  1901. godine u općini Dubravica  u blizini grada Zagreba. Orkestar ima 40 
članova, nekoliko profesionalni glazbenika, većinom polaznika srednjih glazbenih škola i Glazbene akademije u Zagrebu. 
Orkestar redovito nastupa  na natjecanjima Zagrebačke županije te  već  dugo godina se plasiraju na državno natjecanja  
kao najbolji orkestar Zagrebačke županije . Limena glazba KUD Sv.Ana Rozga također nastupa  na raznim manifestacijama 

Die Blechmusik KUD Sv. Ana Rozga wurde 1901 in der Gemeinde Dubravica in der Nähe von Zagreb gegründet. Das Orchester 
hat 40 Mitglieder, darunter einige professionelle Musiker, aber meistens sind es die Schüler der Musikmittelschulen und 
Studenten der Musikakademie Zagreb. Das Orchester tritt regelmäßig bei den Wettbewerben in der Gespanschaft Zagreb 
auf und schon seit vielen Jahren kommt es weiter zu den Wettbewerben auf nationaler Ebene als das beste Orchester 

The Wind  orchestra KUD Sv. Ana Rozga was founded in 1901 in the municipality of Dubravica near Zagreb. The orchestra 
has 40 members, some of them professional musicians, but most of them are the students of the music middle schools and 
students of the Zagreb Music Academy. The orchestra performs regularly in competitions in the County of Zagreb, and for 
many years it has continued to compete nationally as the best orchestra of the Zagreb County. The wind orchestra  KUD Sv. 

Uvodna skladba (Einspielstück):        
For a love of a princess von James Horner

Obavezna skladba (P�ichtstück):         
Music for a festival von Philip Sparke

Skladba po izboru (Selbstwahlstück):   
Licitarsko srce von Krešimir Baranović



11

Predsjednik žirija - Branimir Slokar

Branimir Slokar je rođen 1946. godine u Mariboru (Slovenija). Uz školu i sport  tijekom svog odrastanja  naučio je svirati trombon. 
U Zagrebi je studirao psihologiju te je istovremeno  svirao u  Ljubljanskom radijskom simfonijskom orkestru kao  prvi trombonist. 
Na 7. Glazbenom natjecanju  u Zagrebu je proglašen za najboljeg trombonistu natjecanja, nakon toga je donio odluku da svoj 
život potpuno posveti glazbi.  Akademiju za Glazbu u Ljubljani je završio 1969. godine i odlazi u Paris na konzervatorij  National 
Supérieur de Musique gdje završava kao prvi u klasi. Godine 1972., sa samo 26 godina, Branimir Slokar  počeo je raditi na glazbenoj 
akademiji u Bernu, Švicarska. Od 1979. godine nastavlja   svoju veliku karijeru pedagoga  graditi u Njemačkoj  kao profesor na  
Glazbenoj akademiji  u Kölnu, potom  od 1986. godine  na Glazbenoj akademiji u Trossingu,  Nakon toga 1994. godine, pozvan je na 
glazbenu akademiju u Freiburgu (Njemačka)  gdje je nastavio podučavati sve do svoje odlaska u mirovinu, Branimir Slokar redovito 
podučava majstorske klase širom svijeta. Poznat je i kao autor obrazovne literature za početnike, kao i napredne tromboniste. 
Tijekom svoje dugogodišnje karijere, Branimir Slokar odgojio je veliki broj izvrsnih trombonista. O  njegovoj fascinantnoj karijeri   
možete više pročitati na engleskom i njemačkom jeziku  na:  www.branimirslokar.com

President of jury - Branimir Slokar

Branimir Slokar was born in 1946 in Maribor (Slovenia). In addition to school and sports during their growing up he learned to 
play the trombone. In Zagreb he studied psychology and played at the same time in the Ljubljana Radio Symphony Orchestra as 
the �rst trombonist. At the 7th Zagreb Music Contest was declared the best trombonist  of contest, after that he made the decision 
to completely devote his life to music. The Academy of Music in Ljubljana ended in 1969 and goes to Paris on the Conservatoire 
National Supérieur de Musique where it ends as the �rst Price.
In 1972, with only 26 years of age, Branimir Slokar started working on Music Academy in Bern, (Switzerland). Since 1979, he has 
continued to build a great career in pedagogue in Germany as a professor at the Music Academy in Cologne,  then from 1986 at the 
Academy of Music in Trössing, After that  (1994 ) he was invited to the Musical Academy in Freiburg im Brisgau where he continued 
to teach until his retirement. Branimir Slokar is regularly teaching masterclasses around the globe. He is also known as an author of 
educational literature for beginners, as well as advanced trombonists.During his lengthy career, Branimir Slokar has brought forth 
a great number of outstanding trombonists. About his fascinating biography more information on englisch and german languages 
on:  www.branimirslokar.com

Branimir Slokar je rođen 1946. godine u Mariboru (Slovenija). Uz školu i sport  tijekom svog odrastanja  naučio je svirati trombon. 
U Zagrebi je studirao psihologiju te je istovremeno  svirao u  Ljubljanskom radijskom simfonijskom orkestru kao  prvi trombonist. 
Na 7. Glazbenom natjecanju  u Zagrebu je proglašen za najboljeg trombonistu natjecanja, nakon toga je donio odluku da svoj 
život potpuno posveti glazbi.  Akademiju za Glazbu u Ljubljani je završio 1969. godine i odlazi u Paris na konzervatorij  National 

Branimir Slokar was born in 1946 in Maribor (Slovenia). In addition to school and sports during their growing up he learned to 
play the trombone. In Zagreb he studied psychology and played at the same time in the Ljubljana Radio Symphony Orchestra as 
the �rst trombonist. At the 7th Zagreb Music Contest was declared the best trombonist  of contest, after that he made the decision 
to completely devote his life to music. The Academy of Music in Ljubljana ended in 1969 and goes to Paris on the Conservatoire 
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Član žirija - Giorgio (Jure) Prašelj 
Giorgio (Jure) Prašelj je rođen 1963. u gradu Trstu u Italiji. Po završenom školovanju 
harmonike i elektrotehnike u svom rodnom gradu opredijelio se za glazbu i specijalizirao 
se u nekoliko puhačkih instrumenata. Kao uspješan instrumentalista na tubi i baritonu, 
sudjelovao je u  mnogim ansamblima Italije i Slovenije. Posebno je njegova aktivnost 
bila u  puhačkom orkestru Trebče-Italija, gdje djeluje kao tubista i pomoćnik dirigenta. 
Sudjeluje aktivno na seminarima za dirigente kod poznatih svjetskih majstora za 
puhačke orkestre kao što su: L. Azzpardo, Jo Conjaerts, V. Štrucl, S. Robinson, D. Bostock, 
A. Waignein, J.Cober, M.Saje i P. Sparke. Praksu je dobio u višegodišnjem vođenju raznih 
asambala i orkestara u zaleđu Trsta i zapadnom dijelu Slovenskog primorja. Godine 2004 
aktivno preuzima mjesto dirigenta puhačkog orkestra Sveti Anton iz mjesta Pobegi kod 

grada Kopra (Slovenija) i s njima postiže zapažene uspjehe od kojih su najznačajniji, osvajanje zlatne medalje u Ormožu 
2013 te prvo mjesto  u  C kategoriji na međunarodnom festivalu Mitteleuropa Blasmusikfest 2014 u Splitu.

Giorgio (Jure) Prašelj was born 1963 in the city of Triest in Italy. After he graduated in accordion and electrotechincs in his 
hometown, he decided to specialize in several brass instruments. As a succesful player of tuba and baritone he participated 
in many ensembles in Italy and Slovenia. He was especially active at the brass orchestra Trebče-Italy where he acts as 
tubist and conductor assistant. These activities led him to a meticoulus approach to that area. He actively participates 
in seminars for conductors led by the world-known brass orchestra masters like : L. Azzpardo, Jo Conjaerts, V. Štrucl, S. 
Robinson, D. Bostock, A. Waignein, J.Cober, M.Saje i P. Sparke. He gained his experience in the long-term conducting of 
di�erent ensembles and orchestras in the hinterland of Triest and in the west part of the Slovenian coast. In the Slovenian 
coastal city Kopar, and accomplishes with them remarkable successes, of which more important ones are the winning of a 
golden medal in Ormož in 2013 and the �rst place in C category at the interenational festival Mitteleuropa Blasmusikfest 
in 2014 in Split. 

Giorgio (Jure) Prašelj was born 1963 in the city of Triest in Italy. After he graduated in accordion and electrotechincs in his 
hometown, he decided to specialize in several brass instruments. As a succesful player of tuba and baritone he participated 
in many ensembles in Italy and Slovenia. He was especially active at the brass orchestra Trebče-Italy where he acts as 

Član žirija - Matteo Firmi     
Matteo Firmi rođen je 1984. u Trstu (Italija). U dobi od 6 godina počeo je svirati trubu u 
�lharmoniji Santa Barbara u Muggiji. Sljedećih je godina nastavio studirati trubu na Tršćanskom 
konzervatoriju Tartini. Nakon toga je  studirao na  ISEB-u (Europska visoka škola za studij glazbe 
u Trentu (Italija) kao i tečaj za  dirigente kod Jan Cobera. Matteo je pohađao  također majstorske 
tečajeve na Konzervatoriju u Udinama kod  Jan van der Roost i Johan de Meij. Trenutno je Matteo 
dirigent Banda dei Donatori del Sangue di Villesse, Prvi dirigent “Civica Orchestra a Fiati - Città 

di Trieste”. Godine 2017. osvojio je natječaj za skladbu “Musica Jove” u Valenciji. Od lipnja 2017. redovito piše na web site 
“ Opera kod -  Jučer danas i sutra “ kao glazbeni kritičar. također i na www.amicidelmusical. Njegove skladbe izabrane su 
kao “testni komad” na međunarodnim natjecanjima, a aranžmani i transkripcije izvedeni su u najprestižnijim koncertnim 
dvoranama u Europi (Berlin, Schladming, Valencia). Njegove djela objavljuju: Baton Music, Tierlo�, Orkestralart, Kliment, 
Mansarda.

Matteo Firmi was born in Trieste (Italy), is 1984. He started taking trumpet lessons at the Filarmonica di Santa Barbara 
in Muggia at the age of 6. The following years he continued his trumpet study at the Tartini conservatory in Trieste. 
Furthermore he studied direction for wind orchestra at ISEB(European High School for Band Study  with the teachers (…
Jan Cober)  for conducting. Matteo attended master classes at the Conservatory of Udine  by  Jan van der Roost and Johan 
de Meij. At the moment Matteo is the conductor of Banda dei Donatori del Sangue di Villesse ( Band of Blood Donors), 
First Conductor of “ Civica Orchestra a Fiati - Città di Trieste” .and he works as a critic for musicals for the webzine www.
amicidelmusical.it. In 2017 he won the composition contest for “Musica Jove” in Valencia. From June 2017 he writes 
regularly the site “yesterday today and tomorrow Opera” as a music critic. His compositions have been chosen as “test piece” 
at international competitions, his arrangements and transcriptions have been performed in the most prestigious concert 
halls in Europe (Berlin, Schladming, Valencia). His works are published by: Baton Music, Tierlo�, Orchestralart, Kliment, 
Mansarda.

Matteo Firmi was born in Trieste (Italy), is 1984. He started taking trumpet lessons at the Filarmonica di Santa Barbara 
in Muggia at the age of 6. The following years he continued his trumpet study at the Tartini conservatory in Trieste. 
Furthermore he studied direction for wind orchestra at ISEB(European High School for Band Study  with the teachers (…
Jan Cober)  for conducting. Matteo attended master classes at the Conservatory of Udine  by  Jan van der Roost and Johan 
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Član žirija - Vanja Lisjak
Vanja Lisjak rođen 1971 .završio je glazbenu školu Franjo Kuhač u Osijeku, diplomirao je 
i magistrirao na Muzičkoj akademiji u Zagrebu a solistički studij trombona je završio u 
prestižnoj klasi prof. Branimira Slokara u Švicarskoj. Djeluje kao solist grupe trombona 
u Simfonijskom orkestru Hrvatske radiotelevizije od 1993., u Zagrebu a u istom svojstvu 
je djelovao kao suradnik Zagrebačke �lharmonije i uvaženog južno-američkog Orquestra 
Sinfonica do Estado de São Paulo. Aktivan je kao član Hrvatskog društva skladatelja, 
glazbeni producent i pedagog. Autorska glazba i aranžmani V. Lisjaka dostupni su 
putem izdanja ugledne švicarske izdavačke kuće “Editions BIM” te američkog izdavača 

muzikalija “Potenza Music”. Kao trombonist, skladatelj te producent Vanja Lisjak redovito surađuje s domaćim i inozemnim 
umjetnicima i ansamblima svjetskog ugleda.  Od prije nekoliko godina također je i član  žirija na završnom  natjecanju 
najboljih  puhačkih orkestara Hrvatske  u Novom Vinodolskom.

Vanja Lisjak was born in 1971 and has completed the music school Franjo Kuhač in Osijek graduated from the Zagreb 
Academy of Music, and solo thrombone studies ended in prestigious class of prof. Branimira Slokara in Switzerland. He acts 
as soloist of the trombone group at the Croatian Radio Symphony Orchestra since 1993, in Zagreb and in the same capacity 
he acted as an associate of the Zagreb Philharmonic and the well-known South American Orchester Symphony to Estado de 
São Paulo. He is active as a member of the Croatian Society of Composers, Music Producers and Pedagogues. Author’s music 
and arrangements by V. Lisjaka are available through the release of a prominent Swiss publishing house “Editions BIM” and 
the American music publisher “Potenza Music”. As a thombonist, composer and producer Vanja Lisjak regularly collaborates 
with domestic and foreign artists and ensembles of world renown. A few years ago he was also a member of the jury at the 
�nals of the best Croatian wind orchestras in Novi Vinodolski.

Vanja Lisjak was born in 1971 and has completed the music school Franjo Kuhač in Osijek graduated from the Zagreb 
Academy of Music, and solo thrombone studies ended in prestigious class of prof. Branimira Slokara in Switzerland. He acts 
as soloist of the trombone group at the Croatian Radio Symphony Orchestra since 1993, in Zagreb and in the same capacity 
he acted as an associate of the Zagreb Philharmonic and the well-known South American Orchester Symphony to Estado de 

Član žirija - Marijan Orešković
Marjan Orešković je rođen 1978. godine u Zagrebu, gdje je završio je osnovnu i glazbenu 
školu. Nakon završene gimnazije upisuje studij trombona na Muzičkoj akademiji u 
Zagrebu, gdje  2000. i diplomira. kao trombonist surađuje s HGM Jazz orkestrom, Big 
Bandom HRT-a, Godine 2002. upisuje poslijediplomski studij na Visokoj školi za glazbenu 
umjetnost «Ino Mirković» u klasi prof. Branimira Slokara. Od 2003. postaje 1. trombonist  
orkestra Opere (Hrvatskog narodnog kazališta Ivan Zajc) u  Rijeci.. Godine 2005. završava 
poslijediplomski studij te postaje ravnatelj Riječke �harmonije.Od 2007. – 2012.  je vodio  
orkestar Gradske glazbe Delnice, a bavi  se i pedagoškim radom sa mladima. Od 2013. pod 
njegovim ravnateljstvom Riječkoj �lharmoniji dodjeljuje se jedno od najvećih priznanja za 

glazbenu djelatnost, nagrada “Milka Trnina” za iznimne umjetničke dosege u 2012  godini. Godine 2017. postaje predsjednik 
Hrvatske udruge orkestralnih i komornih umjetnika  za Primorsko goransku županiju (HUOKU) u Rijeci.

Marjan Oreskovic was born in Zagreb in 1978, where he �nished primary and music school. After �nishing high school he 
enrolls at the Music Academy in Zagreb, where he graduated in 2000. as a thrombonist collaborates with the HGM Jazz 
Orchestra, Big Band of HRT. In 2002 he enrolled in postgraduate studies at the High School of Music Ino Mirković in the class 
of prof. Branimira Slokara. Since 2003 he has been the 1st thrombonist orchestra of the Opera (Croatian National Theater 
Ivan .Zajc) in Rijeka. In 2005 he completed his postgraduate studies and became the director of Rijeka’s symphony. Since 
2007 - 2012 she has been conducting the Delnice Municipal Music Orchestra, and has been involved in pedagogical work 
with young people. Since 2013, under his directorship of the Rijeka Philharmonic receives one of the biggest awards for 
music industry, “Milka Trnina” for exceptional artistic achievements in 2012.  In 2017 he became president of the Croatian 
association of orchestral and chamber artists for the Primorsko goranska county (HUOKU) in Rijeka.

Marjan Oreskovic was born in Zagreb in 1978, where he �nished primary and music school. After �nishing high school he 
enrolls at the Music Academy in Zagreb, where he graduated in 2000. as a thrombonist collaborates with the HGM Jazz 
Orchestra, Big Band of HRT. In 2002 he enrolled in postgraduate studies at the High School of Music Ino Mirković in the class 
of prof. Branimira Slokara. Since 2003 he has been the 1st thrombonist orchestra of the Opera (Croatian National Theater 
Ivan .Zajc) in Rijeka. In 2005 he completed his postgraduate studies and became the director of Rijeka’s symphony. Since 
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Puhački orkestar Lovran

Glazbeno društvo Spinčići -Kastav

Gradska Limena Glazba Delnice

27.04.2018   Grad Rijeka / Korzo  - 18 :00   
Sudionici  festivalske  parade (7 orkestara iz natjecateljskog dijela festivala)
i 3 domaća orkestra te dvije skupine mažoretkinja grada Rijeke.
Participants of the festival parade (7 orchestras from the competition part of the 
festival) and also 3 local orchestra and two groups of majorettes Rijeka



Prve riječke mažoretkinje (juniorke)
First Majorettes of the city Rijeka (junior team)

Prve riječke mažoretkinje (seniorke)
First Majorettes of the city Rijeka (senior team)
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Ulica Braće Graner 8
40 000 Čakovec, Hrvatska
tel: +385 (0)40 829 440
info@euro-unit.hr
www.euro-unit.com

Euro-Unit Classic 
Music Gallery Zagreb
Euro-Unit Zagreb, Ilica
Euro-Unit Čakovec
Euro-Unit Osijek
Euro-Unit Rijeka
Euro-Unit Pula
Euro-Unit Zadar
Euro-Unit Split
Euro-Unit Dubrovnik
Euro-Unit Montenegro
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